
Text: Siméon-Guillaume de La Roque
46. Or que la nuit et le silence

Charles Tessier
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6. Ainsi mon amour memorable 8. Vous forests à qui je raconte
Aura ce loyer miserable, La fureur du mal qui me domte,
Puis que la cause est sans pitié. Croyez qu'Amour me fait parler,
Hà combien son ame est cruelle, Je ne mens point de mon martire:
Croyant que qui ne meurt pour elle Car si la douleur m'en fait dire,
Fait prevue de peu d'amitié. Le respect m'en fait bien celer.

7. En fin reduit à la constance 9. Passans, tesmoins de la tristesse
Mon cœur s'apprend à la souffrance, D'un Chevalier qu'une deesse
Mes yeux s'accoustument aux pleurs, Exile en ce lointain sejour,
En ce lieu je vy plein d'allarmes, Annoncez par toute la terre,
Contant mes erreurs par mes larmes, Qu'autant qu'il fut heureux en guerre
Et ses beautez par mes douleurs. Il est miserable en amour.
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